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PLIEGO DE PRESCRIPCIONES TÉCNICAS PARA LA CONTRATACIÓN DEL SERVICIO DE INSPECCIÓN ANUAL DE LOS SISTEMAS DE SEGURIDAD CONTRA CAÍDAS INSTALADOS Y LOS EQUIPOS DE PROTECCIÓN INDIVIDUAL Y COLECTIVA RELACIONADOS, ASÍ COMO, EN SU CASO, SU REACONDICIONAMIENTO POSTERIOR.

ÍNDICE

Cláusula 1.- Objeto	3
Cláusula 2.- Ámbito de actuación	3
Cláusula 3.- Normativa vigente	3
Cláusula 4.- Desarrollo del servicio	3
Cláusula 5.- Descripción de las tareas	4
Cláusula 6.- Fechas para realizar las revisiones	4
Cláusula 7.- Gestión de las instalaciones e informes	4
Cláusula 8.- Certificación, caducidad y garantía de las instalaciones revisadas.	6
Cláusula 9.- Medios personales	6
Cláusula 10.- Responsable del servicio	6
Cláusula 11.- Medios técnicos y materiales	7
ANEXO I.I	8
LISTADO DE BARANDILLAS, PUNTOS DE ANCLAJE FIJOS, PICAS y LÍNEAS DE VIDA FIJAS	8
ANEXO I.II	10
LISTADO DE EPIs ANTICAÍDAS Y LÍNEAS DE VIDA TEMPORALES	10



[bookmark: _Toc103772811]Cláusula 1.- Objeto
El objeto del presente contrato es el servicio de inspección cada 12 meses de los sistemas de seguridad contra caídas instalados y los equipos de protección individual y colectiva relacionados, verificando el estado de los mismos con respecto a las especificaciones de cada fabricante y las indicaciones de las normativas que les afecten, incluido, en su caso, su reacondicionamiento posterior.
Las revisiones se realizarán por empresa autorizada y acreditada y personal técnico competente y cualificado, y dispondrá del asesoramiento e información necesarios por parte del fabricante para dar solución a las incidencias que se presenten.
Tras la inspección, si ello fuera necesario, se procederá a la reparación y/o sustitución de los elementos deteriorados. No deberá llevarse a cabo modificación alguna del sistema contra caídas sin el consentimiento por escrito del fabricante, ya que todo intercambio o sustitución con componentes o subsistemas no autorizados podría comprometer la compatibilidad entre los equipos y afectar la integridad y seguridad del sistema contra caídas, así como su garantía.
Si el resultado de la inspección es NO APTO, significará que queda prohibido el uso del sistema desde ese mismo momento hasta su reparación o sustitución, siendo obligatorio la identificación de este hecho en el propio sistema o EPI anticaída.
[bookmark: _Toc103772812]Cláusula 2.- Ámbito de actuación
Taller Usoa Lantegia, S.A.U. (en adelante, USOA), cuenta con los elementos a mantener definidos en el anexo I del presente PPT. 
[bookmark: _Toc103772813]Cláusula 3.- Normativa vigente
Las revisiones periódicas de estos equipos de seguridad se deben regir según las indicaciones de la normativa que les afecte en cada caso. Esta normativa está indicada en las etiquetas identificativas de cada sistema/equipo de seguridad contra caídas y en las fichas técnicas de los mismos.
Si, como consecuencia de los avances tecnológicos, en orden a su seguridad y control, o por disposiciones legales, se aprobaran o recomendaran elementos o sistemas de control distintos de los existentes a la entrada en vigor del contrato, o USOA se viera obligada a la instalación de nuevos equipos, el contratista estará obligado al cumplimiento de dichas disposiciones, prestando a las instalaciones resultantes el servicio de conservación y mantenimiento que se requiera.
[bookmark: _Toc103772814]Cláusula 4.- Desarrollo del servicio
Las tareas a realizar comprenden un servicio de mantenimiento integral (preventivo y correctivo) sobre los elementos arriba indicados con objeto de mantenerlos en óptimas condiciones de uso durante todo su periodo de vida útil, previniendo los posibles riesgos que puedan comprometer su seguridad, así como el asesoramiento técnico relativo a la elección del sistema o EPI más adecuado en función del trabajo a ejecutar y el modo correcto de uso por parte de las personas trabajadoras.


[bookmark: _Toc103772815]Cláusula 5.- Descripción de las tareas
5.1. Mantenimiento preventivo.
Los trabajos objeto del presente pliego se clasifican, por su contenido y mecánica operativa, en la modalidad de mantenimiento integral y de conservación, al constituir el conjunto de trabajos de mantenimiento preventivo y correctivo el necesario para mantener a cada instalación/equipo en condiciones de uso durante su periodo de vida útil, previniendo los posibles riesgos que puedan comprometer su seguridad.
El mantenimiento preventivo consistirá en la verificación anual de acuerdo con un programa operativo previamente establecido, conforme a la normativa aplicable y al manual de uso del fabricante en cuestión.
Además, contemplará la limpieza en su caso, reposición y/o sustitución de todos los elementos desgastados o deteriorados por su normal funcionamiento de los equipos existentes (cables, tornillería, arandelas, tuercas, tacos, anclajes, etc.).
En las operaciones de mantenimiento y reposición deberán seguirse las instrucciones del fabricante de las instalaciones.
5.2. Mantenimiento correctivo
[bookmark: _Hlk103769833]Estas tareas consistirán, por una parte, en la reparación de averías y anomalías que sean informadas por el personal de USOA o por el personal del contratista tras las revisiones de mantenimiento preventivo, para devolver la funcionalidad a algún elemento que se haya visto afectado por un proceso degenerativo o una mala utilización; y por otra parte, en la realización de ajustes o desplazamientos de las líneas o puntos de anclaje actuales que, a petición del responsable del contrato, sean necesarios para el adecuado desarrollo de las labores de limpieza o de mantenimiento de jardines que lleva a cabo USOA.
El adjudicatario asume todos los gastos derivados de la prestación del servicio de mantenimiento correctivo, con independencia de las veces que éste sea solicitado. Estos gastos incluyen, en todo caso, mano de obra, desplazamientos y dietas de los trabajadores, y materiales fungibles descritos en cláusula anterior.
El coste del cambio o sustitución de piezas deterioradas o en mal estado, no incluidas en el mantenimiento preventivo, será por cuenta de la propiedad. En ningún caso se procederá al cambio de ninguna pieza sin la autorización expresa de USOA y a propuesta de la empresa adjudicataria, previo informe justificativo.
El contratista deberá contar con un sistema de recepción de avisos de posibles averías, con un tiempo de respuesta mínimo en caso de emergencia de 24 horas.
[bookmark: _Toc103772816]Cláusula 6.- Fechas para realizar las revisiones
[bookmark: _Hlk103770380]Las fechas de las revisiones se iniciarán a partir de la fecha de formalización del contrato y se llevarán a cabo en el plazo máximo de 1 mes para los elementos del anexo I.I y de 4 meses para los elementos del anexo I.II.
[bookmark: _Toc103772817]Cláusula 7.- Gestión de las instalaciones e informes
Las empresas licitadoras aceptarán las instalaciones objeto del mismo en las condiciones existentes en la fecha de formalización del contrato, independientemente del estado en que se encuentren.
El contratista deberá contar con una aplicación informática, accesible por parte de los responsables de USOA, en la que deberá constar un inventario del conjunto de instalaciones/equipos y sus ubicaciones que observará las siguientes indicaciones: 
1. Gestión del ciclo de vida de las instalaciones.
1.1. El contratista pondrá a disposición de la empresa de una aplicación informática en la que se recogerá la siguiente información:
a) Se consignará un número identificativo o denominación de cada instalación o equipo, su marca y modelo, año de fabricación y ubicación prevista. Se tendrá en cuenta la información que aparece en la etiqueta identificativa de cada equipo y/o en la ficha técnica del mismo. 
b) Documentación técnica: se recopilarán las hojas de especificaciones técnicas de las instalaciones y los emplazamientos.
c) Fotografías de cada sistema/equipo en el momento de la revisión.
d) Fecha de revisión efectuada y fecha de próxima revisión prevista.
e) En la aplicación informática cada instalación o equipo dispondrá de una ficha en la que se registrarán las operaciones de mantenimiento preventivo y correctivo que se lleven a cabo. En ella figurarán el día, el tipo de mantenimiento, indicando a detalle las operaciones llevadas a cabo y el estado de aptitud o no para su uso, así como la vida útil del equipo.
1.2. Plan director de las instalaciones: con carácter anual se elaborará o actualizará, según su caso, un plan director que establezca la estrategia de renovación de las instalaciones. La presentación de este plan deberá recoger los extremos siguientes:
a) Obsolescencia de las instalaciones que incluirá, entre otras cuestiones, la estimación de la fecha a partir de la que no existirán determinados repuestos para los equipos instalados.
b) Adecuación a normativa. Entre otros aspectos, el contratista deberá aportar todas las actualizaciones normativas que afecten a la seguridad y/o funcionamiento de los equipos.
c) Vida útil de cada equipo, para lo que se tendrá en cuenta el histórico de incidencias y la intensidad de uso de la instalación.
2. Informes de inspección/revisión.
Dentro de los diez días siguientes a la realización de las revisiones de mantenimiento preventivo, el contratista elaborará un informe técnico que resuma la inspección desarrollada, con indicación de las acciones de mantenimiento correctivo y preventivo ejecutadas. Asimismo, incluirá toda la información que considere de interés acerca de cualquier aspecto correctivo que considere necesario, y siempre sobre el cumplimiento de las obligaciones que indique la normativa vigente.

[bookmark: _Toc103772818]Cláusula 8.- Certificación, caducidad y garantía de las instalaciones revisadas.
La revisión obligatoria anual que se establece para las instalaciones debe concretarse en la colocación por parte de la empresa adjudicataria, de una etiqueta identificativa en el equipo revisado en el que conste, entre otros datos, la fecha de revisión, estado apto o no y hasta qué fecha se autoriza su uso.
[bookmark: _Toc103772819]Cláusula 9.- Medios personales
En la normativa vigente aplicable no se detalla que tenga que ser una empresa determinada la que se haga cargo del montaje y, en su caso, revisión/supervisión de los equipos instalados. Son los fabricantes los que, para asegurar que su material no lo instala o mantiene personal técnico no cualificado, homologan a un número determinado de profesionales que, previa formación práctica, están autorizados para instalar y certificar el montaje de su material, que por otro lado, garantiza unos requisitos de instalación y de calidad mínimos.
Por todo ello, la empresa adjudicataria deberá presentar, en el caso de ser adjudicataria, un completo organigrama del personal del que dispone para realizar las tareas de este servicio, con detalle del equipo humano que pone a disposición de USOA y que, como mínimo, deberá incluir:
1. Un responsable del servicio con la formación técnica que se recoge en la cláusula 10ª de este pliego.
2. Personal técnico especializado, en su caso, acreditado y homologado por los fabricantes para la instalación y revisión de este tipo de instalaciones, cuya documentación acreditativa, será requerida y aportada en la documentación administrativa con carácter previo a la adjudicación del contrato.
El contratista proporcionará a USOA una relación del personal que adscribirá a la ejecución del contrato, así como su disponibilidad inmediata y que observará las normas de control y seguridad que la entidad adjudicadora establezca. Asimismo, en caso necesario, procederá a la sustitución del personal, de manera que la ejecución del contrato quede siempre asegurada, previa comunicación al Responsable del Contrato.
Además, el contratista deberá cumplir para con su personal lo establecido en la Ley 31/1995, de 8 de noviembre, de Prevención de Riesgos Laborales, disposiciones de desarrollo o complementarias a la misma y la normativa específica que le sea de aplicación.
El personal que realice estas tareas deberá poseer la formación específica necesaria para la realización de dichos trabajos, debiendo acreditarse la misma, y deberán utilizar todos los medios de protección individual y colectiva necesarios para cada una de las tareas desempeñadas.
[bookmark: _Toc103772820]Cláusula 10.- Responsable del servicio
Durante el período de vigencia del contrato, la empresa adjudicataria designará un responsable máximo de la empresa, que será el interlocutor oficial válido ante USOA. Esta persona ejercerá todas las funciones de control, supervisión y gestión técnica de los trabajos objeto del contrato. Podrá formar parte, al mismo tiempo, del personal técnico adscrito al servicio, y su titulación mínima será la de Técnico Grado Medio, Técnico Superior en Prevención de Riesgos Laborales o Técnico especialista.
El responsable del servicio de la empresa adjudicataria podrá ser convocado a cuantas reuniones estime pertinente el responsable del contrato para el buen desarrollo del servicio.
USOA se reserva el derecho de exigir un cambio en el interlocutor designado por la empresa.
La designación nominativa de este responsable se comunicará por escrito tras la formalización del contrato.
El responsable del servicio supervisará las siguientes tareas:
- Que los sistemas instalados queden certificados tras la revisión.
- Que la instalación se haya mantenido únicamente con componentes originales. Cualquier reparación o modificación que suponga la utilización de nuevos componentes tiene que estar necesariamente acompañada de una nueva declaración de conformidad que incluya el material citado.
- Que la manipulación o reparación del sistema se haya realizado por personal que cuente con la acreditación pertinente. 
[bookmark: _Toc103772821]Cláusula 11.- Medios técnicos y materiales
El adjudicatario contará con los medios técnicos y materiales necesarios para la realización de las actuaciones objeto del presente contrato. Estos medios incluirán, en todo caso, todos los equipos, herramientas, señalización y medios auxiliares que resulten necesarios para la realización de los trabajos.
[bookmark: _Hlk103769983]Actualmente, no se necesitan plataformas elevadoras de personal ni andamios para acceder a los elementos ubicados en el municipio de Barakaldo. En cuanto a los ubicados en las instalaciones de TALLER USOA, únicamente se necesitan escaleras, que proporcionará USOA para llevar a cabo el servicio de inspección.

[bookmark: _Toc103772822]ANEXO I.I
[bookmark: _Toc103772823]LISTADO DE BARANDILLAS, PUNTOS DE ANCLAJE FIJOS, PICAS y LÍNEAS DE VIDA FIJAS


	TIPO
	LOCALIZACIÓN en BARAKALDO
	FABRICANTE
	MODELO
	NORMA
	CANTIDAD
	ÚLTIMA REVISIÓN

	BARANDILLAS
	BARRIO SAN LUIS
-Jardín-
	DANI ALU
	Barandilla barrial con pie m
	UNE EN 14122-3
	2
	26/02/2021

	BARANDILLAS
	TALLER USOA
-Terraza acceso a cubiertas-
	DANI ALU
	Barandilla con contrapesos de 3 m de aluminio
	UNE EN 14122-3
	2
	30/04/2021

	LINEA DE VIDA
Línea horizontal cable
	TALLER USOA
-Cubierta 2 aguas-
	SALA
	Evolution-Línea de vida horizontal de 47 metros de cable inoxidable
	UNE EN
795-C:1996
	1
	30/04/2021

	
	-Cubierta plana de oficinas-
	SALA
	Evolution-Línea de vida horizontal de 30 metros de cable inoxidable
	UNE EN
795-C:1996
	1
	30/04/2021

	
	-Cubierta redonda talleres-
	SALA
	Evolution-Línea de vida horizontal de 65 metros de cable inoxidable
	UNE EN
795-C:1996
	1
	30/04/2021

	ANCLAJE
Pica
	CEMENTERIO
Pared con vista a bidegorri,
suelo frente a la 8ª esquina
	MARCELINO
	ARP 02 –Dispositivo anti caídas de anclaje
	UNE EN
795-A:2012
	1
	23/04/2021

	
	Talud, frente a la 6ª esquina
	MARCELINO
	ARP 02 –Dispositivo anti caídas de anclaje
	UNE EN
795-A:2012
	1
	23/04/2021

	
	Talud, perpendicular a la 6ª esquina
	MARCELINO
	ARP 02 –Dispositivo anti caídas de anclaje
	UNE EN
795-A:2012
	1
	23/04/2021

	ANCLAJE
P. anclaje fijo
	TALLER USOA
-Sección Subcontratación, hueco de escalera-
	3M PROTECTA
	AM210-Punto de anclaje fijo de acero inoxidable
	UNE EN
795-A:1996
	2
	30/04/2021

	
	-Escalera entrada principal-
	PETZL
	Punto de anclaje fijo de acero inoxidable
	UNE EN
795-A:1996
	2
	30/04/2021

	
	-Chasis CAMIÓN 6707 DXS-
	SALA
	2101001-Anclaje de sujeción
	UNE EN
795-A:1996
	4
	30/04/2021

	
	-Chasis CAMIÓN 8482 LWH -
	3M FALL PROTECTION
	Anclaje de sujeción
	UNE EN
795-A: 2012
CEN TS 16415:2013
	4
	En proceso de instalación

	ANCLAJE
P. anclaje fijo
	C/ ARABA
-Muro-
	3M PROTECTA
	AM210-P. anclaje fijo de acero inoxidable
	UNE EN
795-A:1996
	14
	26/02/2021

	ANCLAJE
P. anclaje fijo
	C/MAGALLANES
-Jardín-
	SIANOR
	Poste extremo ez line
	UNE EN
795-A:1996
	3
	26/02/2021

	ANCLAJE
P. anclaje fijo
	CAMPA DE RONTEGI
-Trasera depósitos-
	SIANOR
	Poste extremo ez line
	UNE EN
795-A:1996
	6
	25/02/2021

	ANCLAJE
P. anclaje fijo
	MURO BEC
-Frente a la entrada trasera-
	3M PROTECTA
	AM210-Punto de anclaje fijo de acero inoxidable
	UNE EN
795-A:1996
	24
	25/02/2021









	TIPO
	LOCALIZACIÓN en BARAKALDO
	FABRICANTE
	MODELO
	NORMA
	CANTIDAD
	ÚLTIMA REVISIÓN

	ANCLAJE
P. anclaje fijo
	CEMENTERIO
Pared con vista a bidegorri,
a 6,3 m. de la 2ª esquina
	3M PROTECTA
	AM210-P. anclaje fijo acero inoxidable
	UNE EN 
795-A:1996
	1
	23/04/2021

	
	Pared con vista a bidegorri,
a 27 m. de la 2ª esquina
	“
	“
	“
	1
	“

	
	Pared con vista a bidegorri,
a 0,6 m. de la 3ª esquina
	“
	“
	“
	1
	“

	
	Pared con vista a bidegorri,
a 7 m. de la 3º esquina
	“
	“
	“
	1
	“

	
	Pared con vista a bidegorri,
a 14,7 m. de la 3ª esquina
	“
	“
	“
	1
	“

	
	Pared con vista a bidegorri,
a 20,7 m. de la 3ª esquina
	“
	“
	“
	1
	“

	
	Pared con vista a bidegorri,
a 26,7 m. de la 3ª esquina
	“
	“
	“
	1
	“

	
	Pared con vista a bidegorri, 
a 32,7 m. de la 3ª esquina
	“
	“
	“
	1
	“

	
	Pared con vista a bidegorri,
a 38,7 m. de la 3ª esquina
	“
	“
	“
	1
	“

	
	Pared con vista a bidegorri, 
a 44,7 m. de la 3ª esquina
	“
	“
	“
	1
	“

	
	Pared con vista a bidegorri, 
a 50,7 m. de la 3ª esquina
	“
	“
	“
	1
	“

	
	Pared con vista a bidegorri, 
a 56,7 m. de la 3ª esquina
	“
	“
	“
	1
	“

	
	Pared con vista a bidegorri, 
a 62,7 m. de la 3ª esquina
	“
	“
	“
	1
	“

	
	Pared con vista a bidegorri, 
a 68,7 m. de la 3ª esquina
	“
	“
	“
	1
	“

	
	Pared con vista a bidegorri, 
a74,7 m. de la 3ª esquina
	“
	“
	“
	1
	“

	
	Pared con vista a bidegorri, 
a 80,7 m. de la 3ª esquina
	“
	“
	“
	1
	“

	
	Pared con vista a bidegorri, 
a 86,7 m. de la 3ª esquina
	“
	“
	“
	1
	“

	
	Pared con vista a bidegorri, 
a 92,7 m. de la 3ª esquina
	“
	“
	“
	1
	“

	
	Pared con vista a bidegorri, 
a 98,7 m. de la 3ª esquina
	“
	“
	“
	1
	“

	
	Pared con vista a bidegorri, 
a 104,7 m. de la 3ª esquina
	“
	“
	“
	1
	“

	
	Pared con vista a bidegorri,
a 9,2 m. de la 6ª esquina
	“
	“
	“
	1
	“

	
	Pared con vista a bidegorri, 
a 1,8 m. de la 8º esquina
	“
	“
	“
	1
	“

	
	Pared con vista a bidegorri, 
a 8,8 m. de la 8º esquina
	“
	“
	“
	1
	“

	
	Pared con vista a bidegorri,
a 16 m. de la 8ª esquina
	“
	“
	“
	1
	“

	
	Pared con vista a bidegorri,
a la derecha del 1º machón
	“
	“
	“
	1
	26/02/2021

	
	Pared con vista a bidegorri,
a la izquierda del 2º machón
	“
	“
	“
	1
	26/02/2021

	
	Pared con vista a bidegorri,
a 2 m. del 2º machón
	“
	“
	“
	1
	26/02/2021

	
	Pared con vista a bidegorri,
a la izquierda del 4º machón
	“
	“
	“
	1
	23/04/2021

	
	Pared con vista a bidegorri,
a 0,3 m. de la puerta
	“
	“
	“
	1
	26/02/2021



[bookmark: _Toc103772824]ANEXO I.II
[bookmark: _Toc103772825]LISTADO DE EPIs ANTICAÍDAS Y LÍNEAS DE VIDA TEMPORALES
Ubicados en TALLER USOA

	TIPO
	FABRICANTE
	MODELO
	CANTIDAD
	ÚLTIMA REVISIÓN

	ARNÉS ANTICAÍDAS
	PROTECTA
	Varios
	7
	30/04/2021

	
	CLIMAX
	Varios
	33
	Sin revisar

	LÍNEA DE VIDA TEMPORAL HORIZONTAL 18 m. cable
	SALA
	7605061
EZ-LINE
	1
	21/05/2021

	DISPOSITIVO ANTICAIDA RETRÁCTIL
	PROTECTA
	3100418
2 metros
	4
	04/06/2021

	DISPOSITIVO ANTICAIDA RETRÁCTIL AUTOMÁTICO
	PROTECTA
	AD216,
JRG, 16m.
	4
	30/04/2021

	DISPOSITIVO ANTICAIDA RETRÁCTIL DE CABLE
	ANTEC
	1009074-48/06
20 m.
	1
	Sin revisar

	
	PANOPLY
	MIMAS07
10 m.
	1
	Sin revisar

	POLEA DOBLE CON BLOQUEADOR
	PROTECTA
	AG573/1 ATLAS

	2
	30/04/2021

	DISPOSITIVO ANTICAÍDA MÓVIL PARA CUERDA TRENZADA DE Ø 10,5MM CON BLOQUEO AUTOMÁTICO.
	PROTECTA
	AC400 VIPER, para cuerda de Ø 10.5mm
	1
	30/04/2021

	DISPOSITIVO ANTICAIDAS DESLIZANTE
	CLIMAX
	OTTO
	1
	Sin revisar

	
	MILLER
	1007640
	3
	Sin revisar

	
	CLIMAX
	CLIMAX ROC
para cuerda de Ø 11-12.5mm
	2
	Sin revisar

	ESLINGA DE CINCHA AJUSTABLE
	KRATOS
	FA 60 029 05
5 metros
	3
	04/06/2021

	ANTICAÍDAS DESLIZANTE PARA CUERDA CON FUNCIÓN DE BLOQUEO
	PETZL
	ASAP LOCK
	1
	30/04/2021

	
	
	ASAP SORBER 20 (textil)
L071AA00
	1
	30/04/2021

	ELEMENTO DE AMARRE REGULABLE DE SUJECIÓN
	PETZL
	GRILLON
	2
	30/04/2021

	
	
	L052AA00
Textil 2 m.
	1
	30/04/2021

	
	
	L052AA06
Textil 20 m
	1
	30/04/2021

	ELEMENTO DE AMARRE DOBLE CON ABSORBEDOR
	3M FALL PROTECTION
	AE532/2
1,5 m.
	1
	30/04/2021

	
	
	1260329
1,5 m.
	1
	30/04/2021



	TIPO
	FABRICANTE
	MODELO
	CANTIDAD
	ÚLTIMA REVISIÓN

	ELEMENTO DE AMARRE DE CUERDA 1,5 m.

	PROTECTA
	AL415C
	1
	04/06/2021

	
	CLIMAX
	CU.29/1
	3
	04/06/2021

	ELEMENTO DE AMARRE DE CUERDA AJUSTABLE 0,8-1,35m
	CLIMAX
	CU.29/1
	6
	04/06/2021

	CUERDA SEMIESTÁTICA
	KORDA´S
	LLUISA 10,5 mm
10 m.
	6
	Sin revisar

	
	
	LLUISA 10,5 mm
20 m.
	4
	Sin revisar

	CORREDOR
	SALA
	7240100
	2
	30/04/2021

	ELEMENTO DE AMARRE
	HONEYWELL MILLER
	TITAN
1008361
0,8 m.
	27
	Sin revisar
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